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 Квалификация бакалавр  

                      
 Форма обучения очная  

                      
 Общая трудоемкость  9 ЗЕТ              

                      

 Часов по учебному плану 324      Виды контроля  в семестрах:  

  в том числе:        экзамены 4 

зачеты 1, 2, 3 

 

  аудиторные занятия 162        

                
  самостоятельная работа 99               

  часов на контроль 61,3               

                      

Распределение часов дисциплины по семестрам  

Семестр 

(<Курс>.<Семестр на курсе>) 
1 (1.1) 2 (1.2) 3 (2.1) 4 (2.2) 

Итого 

 

Недель 16 5/6 18 1/6 13 5/6 16 2/6  

Вид занятий УП РП УП РП УП РП УП РП УП РП  

Практические 54 54 36 36 36 36 36 36 162 162  

Контроль самостоятельной работы при проведении 

аттестации 

0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,25 0,25 0,7 0,7  

Консультации перед экзаменом       1 1 1 1  

Итого ауд. 54 54 36 36 36 36 36 36 162 162  

Кoнтактная рабoта 54,15 54,15 36,15 36,15 36,15 36,15 37,25 37,25 163,7 163, 

7 

 

Сам. работа 9 9 27 27 27 27 36 36 99 99  

Часы на контроль 8,85 8,85 8,85 8,85 8,85 8,85 34,75 34,75 61,3 61,3  

Итого 72 72 72 72 72 72 108 108 324 324  
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          Визирование РПД для исполнения в очередном учебном году 
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Визирование РПД для исполнения в очередном учебном году 
     

  

 
     

Рабочая программа пересмотрена, обсуждена и одобрена для 

исполнения в 2023-2024 учебном году на заседании кафедры 

кафедра иностранных языков и методики преподавания 
     

 

Протокол от  08.06. 2023 г.  №  9/1 

Зав. кафедрой Янкубаева Айсулу Сергеевна 

     

     

     

Визирование РПД для исполнения в очередном учебном году 
     

  

 
     

Рабочая программа пересмотрена, обсуждена и одобрена для 
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кафедра иностранных языков и методики преподавания 
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Зав. кафедрой Янкубаева Айсулу Сергеевна 
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исполнения в 2025-2026 учебном году на заседании кафедры 

кафедра иностранных языков и методики преподавания 
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Зав. кафедрой Янкубаева Айсулу Сергеевна 
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Зав. кафедрой Янкубаева Айсулу Сергеевна 
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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1 Цели: формирование иноязычной коммуникативной компетенции для делового общения в устной и письменной 

формах.  

1.2 Задачи:   

            

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП 

Цикл (раздел) ООП: Б1.О 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

2.1.1 Предшествующим для изучения дисциплины является дисциплина «Иностранный язык» на предыдущем уровне 

образования. 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 

предшествующее: 

2.2.1 Спецкурс на иностранном языке 

            

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

(МОДУЛЯ) 

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

ИД-1.УК-4: Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно приемлемые стиль делового 

общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами. 

ИД-2.УК-4: Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, 

социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках. 

ИД-4.УК-4: Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (-ых) на 

государственный язык и обратно. 

            

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Код 

занятия 

Наименование разделов и тем /вид 

занятия/ 

Семестр / 

Курс 

Часов Компетен- 

ции 

Литература Инте 

ракт. 

Примечание 

 Раздел 1. Содержание.       

1.1 Introductions. Work and leisure. /Пр/ 1 28 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 22  

1.2 Introductions. Work and leisure. /Ср/ 1 5 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.3 Business trips (airports, hotels).  Food 

and entertaining. /Пр/ 

2 18 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

Л1.1Л2.1 8  

1.4 Business trips (airports, hotels).  Food 

and entertaining. /Ср/ 

2 12 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.5 Sales. People. /Пр/ 2 18 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 8  

1.6 Sales. People. /Ср/ 2 15 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.7 Markets. Companies. /Пр/ 3 20 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 8  

1.8 Markets. Companies. /Ср/ 3 15 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.9 The Web. /Пр/ 3 16 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 8  

1.10 The Web. /Ср/ 3 12 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.11 Cultures. Jobs. /Пр/ 4 36 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 16  

1.12 Cultures. Jobs. /Ср/ 4 36 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.13 Problems. /Пр/ 1 26 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

1.14 Problems. /Ср/ 1 4 ИД-4.УК-4 Л1.1Л2.1 0  

 Раздел 2. Промежуточная 

аттестация (экзамен) 
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2.1 Подготовка к экзамену /Экзамен/ 4 34,75 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

2.2 Контроль СР /KСРАтт/ 4 0,25 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

2.3 Контактная работа /KонсЭк/ 4 1 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

 Раздел 3. Промежуточная аттестация 

(зачёт) 
      

3.1 Подготовка к зачёту /Зачёт/ 3 8,85 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

3.2 Контактная работа /KСРАтт/ 3 0,15 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

 Раздел 4. Промежуточная аттестация 

(зачёт) 
      

4.1 Подготовка к зачёту /Зачёт/ 2 8,85 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

4.2 Контактная работа /KСРАтт/ 2 0,15 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

 Раздел 5. Промежуточная аттестация 

(зачёт) 
      

5.1 Подготовка к зачёту /Зачёт/ 1 8,85 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

5.2 Контактная работа /KСРАтт/ 1 0,15 ИД-1.УК-4 

ИД-2.УК-4 

ИД-4.УК-4 

 0  

              

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

5.1. Контрольные вопросы и задания 

В конце 1, 2, 3 семестров студенты сдают зачет по дисциплине. Зачет  включает в себя следующие задания: 

1. Do progressive test. 

2. Make up a dialogue. 

 

В конце 4 семестра студенты сдают экзамен, который включает следующие задания: 

1. Do progressive test. 

2. Read and translate the text. 

3. Write the business letter. 

5.2. Темы письменных работ 

Написание делового письма. 

5.3. Фонд оценочных средств 

Формируется отдельным документом в соответствии с документом о положении ФОС ГАГУ. 

5.4. Перечень видов оценочных средств 

 

              

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

6.1. Рекомендуемая литература 

6.1.1. Основная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год Эл. адрес 

Л1.1 Шевелева С.А. Деловой английский: учебное пособие для 

вузов 

Москва: ЮНИТИ- 

ДАНА, 2017 

http://www.iprbookshop.ru 

/71767.html 

6.1.2. Дополнительная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год Эл. адрес 
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 Авторы, составители Заглавие Издательство, год Эл. адрес 

Л2.1 Майер Н.Г. Английский язык: учебное пособие для 

студентов 1 курса неязыковых факультетов 

(базовый курс) 

Горно-Алтайск: 

РИО ГАГУ, 2015 

http://elib.gasu.ru/index.ph 

p? 

option=com_abook&view 

=book&id=44:anglijskij- 

yazyk&catid=35:inostrann 

ye-yazyki&Itemid=180 

6.3.1 Перечень программного обеспечения 

6.3.1.1 Google Chrome 

6.3.1.2 Moodle 

6.3.2 Перечень информационных справочных систем 

6.3.2.1 База данных «Электронная библиотека Горно-Алтайского государственного университета» 

6.3.2.2 Электронно-библиотечная система IPRbooks 

            

7. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 

 ролевая игра  

 презентация  

            

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Номер аудитории Назначение Основное оснащение 

202 А4 Компьютерный класс. Помещение для 

самостоятельной работы 

Рабочее место преподавателя. Посадочные места 

обучающихся (по количеству обучающихся). 

Мультимедиапроектор, экран, компьютеры 

310 А2 Учебная аудитория для проведения 

занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового 

проектирования (выполнения курсовых 

работ), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации 

Рабочее место преподавателя. Посадочные места для 

обучающихся (по количеству обучающихся), 

ученическая доска, кафедра, мультимедийный проектор, 

ноутбук 

            

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Самостоятельная работа студентов по иностранному  языку  является неотъемлемой  составляющей процесса освоения 

программы обучения  иностранному  языку в вузе.  Самостоятельная работа студентов (СРС) охватывает все аспекты 

изучения иностранного языка и в значительной мере определяет результаты и качество освоения дисциплины 

«Иностранный язык ». В связи с этим планирование, организация, выполнение и контроль СРС по иностранному языку 

приобретают особое значение и нуждаются в методическом  руководстве и методическом обеспечении. 

 

Основная цель методических указаний состоит в обеспечении студентов необходимыми  сведениями для  успешного 

выполнения самостоятельной работы, в формировании устойчивых навыков и умений по разным аспектам обучения 

иностранному языку, позволяющих самостоятельно решать учебные задачи, выполнять разнообразные  задания. 

Используя  методические  указания,  студенты  должны  овладеть следующими навыками и умениями: 

• правильного произношения и чтения на иностранном языке; 

•  продуктивного  активного  и  пассивного  освоения  лексики иностранного языка; 

• овладения грамматическим строем иностранного  языка; 

• работы  с  учебно-вспомогательной  литературой  (словарями и  справочниками по иностранному языку); 

• подготовленного  устного  монологического  высказывания  на иностранном языке в пределах изучаемых тем. 

Самостоятельная работа по дисциплине «Иностранный язык» направлена на формирование и совершенствование 

фонетических, грамматических, лексических навыков и применение их при чтении и переводе текстов, устном и 

письменном общении. 

 

Формирование и совершенствование фонетических навыков включает выполнение: 

1) фонетических упражнений по формированию навыков произношения наиболее сложных звуков иностранного языка; 

2) фонетические упражнения по отработке правильного ударения; 

3) упражнения по освоению интонационных моделей повествовательных и вопросительных предложений; 

4) упражнения на деление предложений на смысловые отрезки, правильную паузацию и интонационное оформление 

предложений; 

5) чтение вслух лексического минимума по отдельным темам и текстам; 

6) чтение вслух лексических, лексико-грамматических и грамматических упражнений; 

7) чтение вслух текстов для перевода; 

8) чтение вслух образцов разговорных тем. 

При работе над произношением рекомендуется: 

- освоить правильное произношение читаемых слов; 
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- обратить внимание на ударение и смысловую паузацию; 

- обратить внимание на правильную интонацию; 

- выработать автоматизированные навыки воспроизведения и употребления изученных интонационных структур; 

- отработать темп чтения 

 

Формирование и совершенствование лексических  навыков включает: 

1) составление собственного словаря в отдельной тетради; 

2) составление  списка  незнакомых  слов  и  словосочетаний  по  учебным  и индивидуальным текстам, по определённым 

темам; 

3) анализ отдельных слов для лучшего понимания их значения; 

4) выполнение лексических заданий и упражнений, предусмотренных содержанием рабочей программы; 

При работе над лексикой рекомендуется: 

- выписывать языковые единицы в их исходной (словарной форме): имена  существительные в  именительном  падеже 

единственного  числа, необходимо также  указать  форму множественного числа, глаголы – в инфинитиве с пометкой трех 

основных форм; 

- заучивать лексику с помощью двустороннего с использованием разных способов оформления лексики (списка слов, 

тетради-словаря, картотеки); 

- для  закрепления  лексики  целесообразно  использовать  примеры употребления  слов  и  словосочетаний  в предложениях,  

а  также словообразовательные и семантические связи заучиваемых слов (однокоренные слова, синонимы, антонимы). 

- для  формирования  активного  и  пассивного  словаря  необходимо освоение наиболее продуктивных 

словообразовательных моделей иностранного языка. 

 

Формирование и совершенствование грамматических навыков включает выполнение: 

-  устных и письменных грамматических заданий; 

- грамматический анализ текстов по изучаемым темам; 

-  поиск  и  перевод  определенных  грамматических  форм,  конструкций, явлений в тексте; 

-  синтаксический  анализ  и  перевод  предложений  (простых, сложносочиненных,  сложноподчиненных,  предложений  с 

усложненными синтаксическими конструкциями); 

- перевод текстов, содержащих изучаемый грамматический материал. 

При работе над грамматикой рекомендуется: 

- составление карточек по отдельным грамматическим темам (части речи; основные формы правильных и неправильных 

глаголов и т. д.); 

- выполнение  лексико-грамматических  упражнений  по определенным темам; 

 

Работа с текстом включает: 

- анализ лексического и грамматического наполнения текста; 

- устный и письменный перевод текстов небольшого объема  по краткосрочным заданиям; 

- устный перевод текстов по долгосрочным заданиям; 

-  выполнение заданий по текстам различного типа (установление соответствие смысла высказывание содержанию текста, 

поиск необходимой информации в тексте, пересказ, ответы на вопросы по тексту и т.д.) 

При работе с текстом рекомендуется: 

- начать с чтения всего текста ( прочитайте текст, обратите внимание на его заголовок, постарайтесь понять, о чем сообщает 

текст); 

- проработайте текст на уровне отдельных предложений (определите его тип – повествовательное, вопросительное, 

восклицательное; определите грамматическое время, определите порядок слов в предложении, установите лексические 

сочетания, смысловые отрезки, проанализируйте весь смысл высказывания). 

- проведите также синтаксический анализ предложения: определите, простое это предложение или сложное 

(сложносочиненное или сложноподчиненное), есть ли в предложении усложненные синтаксические конструкции 

(инфинитивные группы, инфинитивные обороты, причастные обороты). 

 

Формирование и совершенствование умений говорения включает выполнение: 

1) выполнение речевых, условно-речевых упражнений, предусмотренных содержанием рабочей программы; 

2) подготовку  устного  монологического  высказывания  по  определенной теме (объем высказывания – 15-20 

предложений). 

 

При работе над говорением рекомендуется: 

-начать с изучения тематических текстов-образцов; 

- выполнить подготовительные лексические и лексико-грамматические упражнения; 

- выполнить предусмотренные задания по текстам в данной теме; 

- используя проработанные материалы составить собственное высказывание объемом до 15 предложений, используя 

документальные данные; 

- представить в своем высказывании обработанный лексико-грамматический материал с учетом индивидуальных 

возможностей и предпочтений студента (например, использовать удобные синтаксические и грамматические структуры, 

использовать более удобные лексические единицы); 

-  обработанный  для  устного  изложения  текст  необходимо  записать в рабочую  тетрадь,  прочитать  несколько  раз вслух,  

запоминая  логическую последовательность освещения темы. 
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Работа над письмом включает : 

- письменное выполнение лексико-грамматических, условно-речевых, речевых упражнений; 

-  письменные  задания  по  изучаемым текстам; 

При работе над письмом рекомендуется: 

- следовать изученным теоретическим положениям по правилам употребления лексических единиц; 

- следовать правилам оформления грамматически и логически верного высказывания, сообщения, темы; 

- использовать те грамматические и синтаксические конструкции, которыми студент владеет наиболее уверенно. 

 

Работа со словарем включает 

- поиск заданных слов в словаре; 

-  определение  форм  единственного  и  множественного  числа существительных; 

- выбор нужных значений многозначных слов; 

- поиск нужного значения слов из числа грамматических омонимов; 

- поиск значения глагола по одной из глагольных форм 

При работе со словарем рекомендуется: 

- следить  за  точным совпадением  графического  оформления  искомого  и  найденного  слова,  в противном случае перевод 

будет неправильны; 

- читать всю словарную статью ввиду многозначности лексем и наличия устойчивых сочетаний; 

- учитывать,  что глаголы указаны в словаре в неопределенной форме (Infinitiv), а  в предложении (тексте) они 

функционируют в разных временах,  в  разных  грамматических  конструкциях. 

 


